











UM 190.157; 440,76 PT* UM 210.109; 312,72 PT*

Nosilec umivalnika in obesalo za brisace / Nosa¢ umivaonika i drzac¢ rucnika / Basin bracket and towel rail / Waschbeckentrager und Handtuchhalter

L NUM 345 NUM 452
L=345cm L=452cm
4275 PT* 44,50 PT*

*PT: za kos nosilca / za komad nosaca / for

one piece of bracket / fir einzelne Konsole

*Without option of independent wall-mounted basin fitted onto a bracket. Das Waschbecken kann nicht mittels einer Konsole eigenstandig an der Wand befestigt werden.



Program barv sanitarne opreme / Program boja sanitarne opreme

Sanitary ware colours / Farben der Sanitareinrichtung

DOLOPOL

smolo.

Sanitarna oprema je izdelana iz kompozitnega materiala, katerega osnova je mlet kamen, povezan s poliestersko

Odpornost: material je odporen na delovanje obicajnih kozmeti¢nih, dezinfekcijskih in ¢istilnih sredstev. I1zjema so
kisline in lugi v koncentracijah vecjih od 10%. Material je neobcutljiv na razne madeze, elasti¢en in tezko lomljiv.

Povrsina je nepropustna in prijetna na dotik.

Vzdrzevanje: za Ciscenje izdelkov iz kompozitnega materiala lahko uporabljamo obi¢ajna tekoca cistilna sredstva. Ne
uporabljajte cistil, ki vsebujejo drobno mleti pesek ali podobne grobe materiale, saj poskodujejo povrsino in ta postane

N motna.

Izdelki osnovne sanitarne opreme iz umetnega marmorja odgovarjajo internemu standardu GNOS 19, ki ima za osnovo

Biser

Sanitarna je oprema proizvedena od
kompozitnoga materijala, Cija je osnova
mljeveni kamen, povezan poliesterskom
smolom.

Otpornost: materijal je otporan na djelovanje
uobicajenih kozmetickinh, dezinfekcijskih
sredstava te sredstava za c¢is¢enje. Iznimka su
kiseline i luzine u koncentracijama vec¢im od
10%. Materijal je neosjetljiv na razne mrlje,
elasti¢an i tesko lomljiv. Povrsina je
nepropusna i ugodna na dodir.

Odrzavanje: za cis¢enje proizvoda od
kompozitnoga materijala mozete koristiti
uobicajena tekuda sredstva za ¢iscenje. Ne
upotrebljavajte sredstva za cis¢enje koja
sadrze sitno mljeveni pijesak ili slicne grube
materijale, jer ostecuju povrsinu koja potom
postane mutna.

Proizvodi osnovne sanitarne opreme od
kompozitnoga materijala odgovaraju
internome standardu GNOS 19, ¢ija su osnova
medunarodni standardi (ANSI, DIN EN).

Oznacevanje odpiranja vrat
Oznacavanje otvaranja vrata

Door opening direction

Bezeichnung fur die Offnungsrichtung

von Turen
desno levo
desno lijevo
right left
rechts links

mednarodne standarde (ANSI, DIN EN).

Sanitary ware is made of composite material
based on ground stones bound with
polyester resin.

Resistance: the material is resistant to
common cosmetics, disinfectants and
cleaning agents. The only exceptions are
acids and lye in concentrations exceeding 10
%. The material is stain resistant, resilient and
hard to fracture. The surface is impermeable
and pleasant to the touch.

Maintenance: products made of composite
material may be cleaned by using ordinary
liguid detergents. Do not use cleaners
containing fine sand or similary abrasive
ingredients, as these tend to damage and
dull the surface.

Basic sanitary ware products made of
composite material comply with the internal
standard GNOS 19 based on international
standards (ANSI, DIN EN).

Die Sanitareinrichtung ist aus Kompositma-
terial hergestellt, dessen Basis ist der
gemahlene Stein mit Kunstharz gebunden.
Bestandigkeit: Das Material ist gegen
Wirkung der Ublichen kosmetischen,
Desinfektions- und Reinigungsmittel
bestandig. Die Ausnahme sind nur die Sauren
und Laugen in Konzentrationen hoher als
10%. Das Material ist unempfindlich gegen
verschiedene Flecken, er ist elastisch und
nahezu bruchsicher. Die Oberflache ist
undurchldssig und berthrungsangenehm.
Wartung: Produkte aus Kompositmaterial
kédnnen mit Ublichen flussigen Reinigungsmit-
teln gereinigt werden. Die Anwendung der
Reinigungsmittel mit feingemahlenem Sand
oder ahnlichen Grobmaterialien ist nicht
zulassig, denn die Oberflache kann bescha-
digt und glanzlos werden.

Die Elemente der Sanitareinrichtung aus
Kompositmaterial entsprechen dem internen
Standard GNOS 19, der auf dem internationa-
len Standard (ANSI, DIN EN) basiert.

Oznacevanje dimenzij / Oznacavanje mjera

Dimensions / Bezeichnung fUr die Dimensionen
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A/B/C
35/145/ 33
Sirina / visina / globina

A/B/C
35/145 /33
Sirina / visina / dubina

A/B/C
35/145/ 33
width / height/ depth

A/B/C
35/145/ 33
Breite / Hohe / Tiefe




KOPALNICE / KUPAONICE / BATHROOMS / BADEZIMMER

Dodatna oprema / Dodatna oprema / Accessories / Zusatzprogramm

OB 0.08
Obesalnik brisa¢

Drzac ruénika

Towel rail

Handtuchhalter

22,70 PT*

Drobni sanitarni set SMART / Sitni sanitarni komplet SMART

Miscellaneous bathroom accessories SMART / Kleiner Sanitarset SMART

NS 0.04 NM 0.06 NM 0.07
Nosilec $¢etk Nosilec mila Nosilec mila
Nosac¢ cetkica Nosac sapuna Nosac¢ sapuna
Toothbrush holder Soap holder Soap holder
Burstenhalter Seifenhalter Seifenhalter
66,20 PT* 66,13 PT* 120,95 PT*

; L
1

OB 0.14 OB 0.15 0K 0.01
Obesalnik brisa¢ 40 cm Obesalnik brisa¢ 60 cm Kozmeti¢no ogledalo
Drzac rucnika 40 cm Drzac rucnika 60 cm Kozmeticko ogledalo
Towel rail 40 cm Towel rail 60 cm Mirror
Handtuchhalter 40 cm Handtuchhalter 60 cm Kosmetikspiegel
118,95 PT* 124,23 PT* 112,85 PT*

Izdelek so v celoti narejeni iz kroma.

[

NP 0.04

Nosilec papirja

Nosac¢ papira

Toilet paper roll holder
Papiertrager

66,15 PT*

PM 0.04

Posoda z WC scetko / Posuda s WC ¢etkom

Toilet brush set / Behalter fur WC Burste

172,75 PT*
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PREGLED
PONUDBE

Ogledala 100

Omarice z 101
ogledali

Svetilke 102
Rocaji 103

PREGLED PONUDBE
Ogledala, omarice z ogledali, svetilke in rocaji.

PREDGLED PONUDE
Ogledala, ormariéi s ogledalima, svjetiljke i rucke.

OUR OFFER
Mirrors, mirror cabinets, lamps and handles.

PRUFUNG DES ANGEBOTS
Spiegel, Spiegelschranke, Leuchten und Griffe.




OGLEDALA

OGLEDALA / MIRRORS / SPIEGEL

SKG 35.03 (35x75x2 cm); 95,87 PT*
Bonsai, Jazz small, Julija

Moira: svetilka / svjetilika / lamp / Leuchte

——

ya

Ogledalo (60x60x2 cm); 69,60 PT*
Quadra, Quadra+

Salma 1: svetilka / svjetilika / lamp / Leuchte

1

Y

F 60.04 (60x60x4,5 cm); 111,72 PT*
Fresh karisma
z vgrajeno svetilko / sa ugradenom svjetiljikom

with build-in light / mit eingebauter Leuchte

(C—

SKG 60.03 (60x75x15,3 cm); 180,12 PT*
Avon

Ruth: svetilka / svjetilika / lamp / Leuchte

Ogledalo (60x80x2 cm); 80,81 PT*
Alano, Amador, Leonides, Lorencio, Slim
Veronica: svetilka / svjetilika / lamp / Leuchte

=

Ogledalo (60x90x2 cm); 83,18 PT*
Quadra, Quadra+

Salma 1: svetilka / svjetilika / lamp / Leuchte

— T
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Ogledalo (70x70x2 cm); 113,63 PT*
Oasis

Ruth: svetilka / svjetilika / lamp / Leuchte

/7

SKG 75.03 (75x75x2 cm); 217,75 PT*
Jazz

Ruth: svetilka / svjetiljka / lamp / Leuchte

Ogledalo (80x60x2 cm); 80,73 PT*
Alano, Amador, Leonides, Lorencio, Slim

Veronica: svetilka / svjetilika / lamp / Leuchte

Ogledalo (90x60x2 cm); 112,44 PT*
Quadra, Quadra+

Salma 2: svetilka / svjetilika / lamp / Leuchte

]
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F 90.04 (90x60x4,5 cm); 111,72 PT*
Fresh karisma
z vgrajeno svetilko / sa ugradenom svjetiljikom

with build-in light / mit eingebauter Leuchte

C —

SKG 90.03 (90x75x15,3 cm); 194,47 PT*
Avon

Ruth: svetilka / svjetilika / lamp / Leuchte

Ogledalo (90x90x2 cm); 122,88 PT*
Quadra, Quadra+

Salma 2: svetilka / svjetilika / lamp / Leuchte

Ogledalo (100x60x2 cm); 86,80 PT*
Amador, Leonides, Lorencio, Slim

Veronica: svetilka / svjetiljka / lamp / Leuchte

Ogledalo (105x70x2 cm); 12717 PT*
Qasis

Ruth: svetilka / svjetilika / lamp / Leuchte

Y

Ogledalo (120x60x2 cm); 132,53 PT*
Alano, Amador, Leonides, Lorencio, Quadra,
Quadra+

Veronica: svetilka / svijetilika / lamp / Leuchte

v

F 120.04 (120x60x4,5 cm); 141,08 PT*

——a

Fresh karisma
z vgrajeno svetilko / sa ugradenom svijetiljkom

with build-in light / mit eingebauter Leuchte

T eeee—

Ogledalo (140x70x2 cm); 141,56 PT*
Oasis

Ruth: svetilka / svjetilika / lamp / Leuchte

e




OMARICE Z OGLEDAL]

ORMARIC

F 35.03 (35x40x16); 80,30 PT*

Jazz

F 60.02 (60x75x20); 234,96 PT*
Avon

Brick R: svetilka / svjetilika / lamp / Leuchte

/
N Y

, ,

F 60.17 (60x60,5x15); 209,05 PT*
Alano, Amador, Leonides, Lorencio

Brick R: svetilka / svjetilika / lamp / Leuchte

F 60.16 L,D (60x60x20); 115,55 PT*
Quadra

Art. 81: svetilka / svjetilika / lamp / Leuchte

M

/7

F 60.11L,D (60x60x20); 147,75 PT*
Fresh

Cali mat: svetilka / svjetilika / lamp / Leuchte

e
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S OGLEDALIMA / MIRROR CAB

F 60.15 (60x60,5x15); 87,91 PT*

Alano, Amador, Leonides, Lorencio

F 70.13 (75x40x16); 268,10 PT*
Jazz

Brick R: svetilka / svjetilika / lamp / Leuchte

<=

F 80.17 (80x60,5x15); 220,15 PT*
Alano, Amador, Leonides, Lorencio

Brick R: svetilka / svjetilika / lamp / Leuchte

F 70.40 (70x70x18,4); 217,21 PT*
Oasis

Lineon: svetilka / svjetilika / lamp / Leuchte

F 80.15 (80x60,5x15); 99,27 PT*

Alano, Amador, Leonides, Lorencio

NETS / SPIEGELSCHRANKE

F 90.22 (90x75x20); 271,06 PT*
Avon

Brick R: svetilka / svjetiljka / lamp / Leuchte

=

AT 77

F 100.15 (100x60,5x15); 123,14 PT*

Amador, Leonides, Lorencio

F 100.17 (100x60,5x15); 237,90 PT*
Amador, Leonides, Lorencio

Brick R: svetilka / svjetilika / lamp / Leuchte

Q

F 105.40 L,D (105x70+8,5x18,4); 296,39 PT*
Oasis

Lineon: svetilka / svjetilika / lamp / Leuchte

F 140.04 (140x70+8,5x18,4); 347,32 PT*
Oasis

Lineon: svetilka / svjetilika / lamp / Leuchte




SVETILKE
SVJETILIKE / LAMPS / LEUCHTEN

Art. 81 Brick R Cali

Quadra Jazz, Avon, Alano, Amador, Leonides, Lorencio Fresh karisma

Moira Ruth Salma1

Bonsai, Julija, Jazz Small Avon, Jazz, Oasis Quadra, Quadra+

Salma 2 Veronica Lineon

Quadra, Quadra+ Alano, Amador, Leonides, Lorencio, Slim, Quadra, Quadra+ Qasis




KOPALNICE / KUPAONICE / BATHROOMS / BADEZIMMER

ROCAJ
RUCKE / HANDLES / GRIFFE

33.Cr/sij (64 mm) 90.Cr

Catania Avon

ﬁ —_— -

90.30 (146 mm) 90.60 (446 mm)
90.45 (296 mm) 90.90 (746 mm)
95.01 Al (224 mm) 95.02 &rn Al (224 mm)
Jazz Jazz

HH

87.Ct/sij 87.Cr

Amador, Leonides Quadra, Quadra+

krajsi ro¢aj 295 mm, razdalja med izvrtinama - 224 mm

daljsi rocaj 495 mm, razdalja med izvrtinama - 416 mm

105.Ni (224 mm)

Slim

-

87.Cr/mat

Alano
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Slike v katalogu se lahko razlikujejo od izdelkov v prodaji. Pridrzujemo si pravico do spremembe programa.
Slike u katalogu mogu se razlikovati od proizvoda u prodaji. Pridrzavamo pravo izmjene programa.

Pictures in the catalogue may differ from actual retail products. The manufacturer reserves the right to product
lines changes.

Die Bilder im Katalog k&nnen sich von den Verkaufsprodukten unterscheiden. Anderungen vorbehalten!

Realisation: Gorenje Notranja oprema, d. o. 0., January 2012




